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 সহীহ মুসিলম (হাদীস একােডমী)
হািদস নাারঃ ৪৬০৮ [আজািতক নাারঃ ১৮২৩]

৩৪। শাসন ও নতৃ (كتاب الإمارة)
পিরেদঃ ২. খলীফা মেনানয়ন করা এবং বজন করা

باب الاستخْلافِ وتَركه ‏‏

আরবী

،ملْفَاظُهادٍ، ويمح ندُ ببعو ،عافر ندُ بمحمو ،رمع ِبا نابو ،يماهربا نب اقحسدَّثَنَا اح

،رمعنَا مرخْبزَّاقِ، ‐ ادُ الربدَّثَنَا عانِ، حالآخَر قَالنَا ورخْبدٌ ابعو اقحسا ةٌ قَالتَقَارِبم

عن الزهرِيِ، اخْبرن سالم، عن ابن عمر، قَال دخَلْت علَ حفْصةَ فَقَالَت اعلمت انَّ

همّلكا ّنا لَفْتفَح ‏.‏ قَال لفَاع نَّها ‏.‏ قَالَت لفْعيانَ لا كم قُلْت فٍ قَالتَخْلسم راكَ غَيبا

َّتح لابج ينمبِي لمحا انَّماك نْتَف ‐ قَال ‐ همّلكا لَمو تغَدَو َّتح تكَ فَسذَل ف

ّنا لَه قُلْت ثُم ‐ قَال ‐ هخْبِرنَا ااالِ النَّاسِ وح نع لَنافَس هلَيع فَدَخَلْت تعجر

لَو نَّهافٍ وتَخْلسم رنَّكَ غَيوا اما لَكَ زَعقُولَهنْ اا تقَالَةً فَآلَيقُولُونَ مي النَّاس تعمس

كانَ لَكَ راع ابِل او راع غَنَم ثُم جاءكَ وتَركها رايت انْ قَدْ ضيع فَرِعايةُ النَّاسِ اشَدُّ

فَظُ دِينَهحي لجو زع هنَّ الا فَقَال َلا هفَعر ةً ثُماعس هسار عضفَو لقَو افَقَهفَو قَال

فتَخْلسنْ ااو فتَخْلسي ه عليه وسلم لَمال صل هال ولسنَّ رفَا فتَخْلسا لا نلَئ ّناو

فَانَّ ابا برٍ قَدِ استَخْلَف ‏.‏ قَال فَواله ما هو الا انْ ذَكر رسول اله صل اله عليه

نَّهادًا وحه عليه وسلم اال صل هولِ السبِر دِلعيل ني لَم نَّها تملرٍ فَعا بباوسلم و

غَير مستَخْلفٍ ‏.‏

বাংলা

৪৬০৮-(১২/...) ইসহাক ইবনু ইবরাহীম, ইবনু আবূ উমার, মুহাাদ রািফ এবং আবদ ইবনু মায়দ (রহঃ) .....

ইবনু উমার (রািযঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন, আিম হাফসা (রািযঃ) এর ঘের েবশ করলাম। তখন িতিন

বলেলন, তুিম িক জােনা য, তামার িপতা কাউেক খলীফা মেনানীত করেছন না? আিম বললাম, িতিন এমনিট

করেবন না। িতিন বলেলন, িতিন তা-ই করেবন। ইবনু উমার (রািযঃ) বলেলন, তখন আিম এ মেম শপথ করলাম
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য, আিম অবশই এ বাপাের তার সে আলাপ করেবা। এরপর আিম নীরব থাকলাম। পেরর িদন ভার পয

আিম তার সে এ বাপাের আলাপ কিরিন। রাবী বেলন, আমার মেন হেলা য, আিম আমার শপেথর পাহাড় বহন

করিছ।

অবেশেষ আিম িফের এলাম এবং তার উমার (রািযঃ) এর কােছ েবশ করলাম। িতিন আমার কােছ লাকেদর

অবা সেক জানেত চাইেলন। আিম তােক তা জানালাম। তারপর আিম তােক বললাম, আিম লাকজনেক

একিট কথা বলাবিল করেত েন আিম তা আপনােক বলেবা বেল শপথ কেরিছ। লােকরা বলেছ য, আপিন

কাউেক খলীফা মেনানীত করেবন না। অথচ আপনার যিদ কান উেটর রাখাল বা ছাগেলর রাখাল থােক আর স

তার পাল পিরতাগ কের আপনার কােছ চেল আেস, তা হেল আপিন িনয়ই মেন করেবন য, স পপােলর

সবনাশ কেরেছ। মানুেষর রণােবেণর বাপারিট তার চাইেতও তর।

আমার কথা তার অের রখাপাত করেলা এবং িতিন িকছুণ মাথা িনচু কের থাকেলন। তারপর মাথা উিঠেয়

আমােক লয কের বলেলন, অবশই মিহমািত ও গৗরবািত আাহ তার দীেনর িহফাযাত করেবন। আিম যিদ

কাউেক খলীফা মেনানীত না কির তেব আাহর রসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-ও তা কাউেক খলীফা

মেনানীত কের যানিন। আর যিদ আিম কাউেক খলীফা মেনানীত কির তেব আবূ বকর (রািযঃ) খলীফা মেনানীত

কের গেছন। িতিন বেলন, আাহর কসম! িতিন যখন রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ও আবূ বকর

(রািযঃ) এর কথা উেখ করেলন, তখনই আিম বুেঝ ফিল য, িতিন আর কাউেক রসূলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম এর সমক করেবন না এবং িতিন কাউেক খলীফাও মেনানীত কের যােবন না। (ইসলািমক

ফাউেশন ৪৫৬৩, ইসলািমক সার ৪৫৬৬)

English

It has been reported on the authority of Ibn 'Umar who said:
I entered the apartment of (my sister) Hafsa. She said: Do yoa know that
your father is not going to nominate his successor? I said: He won't do that
(i. e. he would nominate). She said: He is going to do that. The narrator said:
I took an oath that I will talk to him about the matter. I kept quiet until the
next morning, still I did not talk to him, and I felt as if I were carryint, a
mountain on my right hand. At last I came to him and entered his
apartment. (Seeing me) he began to ask me about the condition of the
people, and I informed him (about them). Then I said to him: I heard
something from the people and took an oath that I will communicate it to
you. They presume that you are not going to nominate a successor. If a
grazer of camels and sheep that you had appointed comes back to you
leaving the cattle, you will (certainly) think that the cattle are lost. To look
after the people is more serious and grave. (The dying Caliph) was moved at
my words. He bent his head in a thoughtful mood for some time and raised it
to me and said: God will doubtlessly protect His religion. If I do not nominate
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a successor (I have a precedent before me), for the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم)
did not nominate his successor. And if I nominate one (I have a precedent),
for Abu Bakr did nominate. The narrator (Ibn Umar) said: By God. when he
mentioned the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) and Abu Bakr, I (at once) understood
that he would not place anyone at a par with the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم)
and would not nominate anyone.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ হািদস একােডিম • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইবন উমর (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=51691

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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